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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/58 НА 
КОМИСИЯТА 

от 14 януари 2022 година 

за налагане на окончателно антидъмпингово мито върху вноса 
на някои плосковалцовани продукти от силициева 
електротехническа (магнитна) стомана със зърнесто 
ориентирани структури с произход от Китайската народна 
република, Япония, Република Корея, Руската федерация и 
Съединените американски щати след преглед с оглед 
изтичане на срока на действие на мерките съгласно член 11, 
параграф 2 от Регламент (ЕС) 2016/1036 на Европейския 

парламент и на Съвета 

Член 1 

1. Налага се окончателно антидъмпингово мито върху вноса на 
плосковалцовани продукти от силициева електротехническа (маг 
нитна) стомана със зърнесто ориентирани структури, с дебелина 
над 0,16 mm, класирани понастоящем в кодове по КН ex 7225 11 00 
(кодове по ТАРИК 7225 11 00 11, 7225 11 00 15 и 7225 11 00 19) и 
ex 7226 11 00 (кодове по ТАРИК 7226 11 00 12, 7226 11 00 14, 
7226 11 00 16, 7226 11 00 92, 7226 11 00 94 и 7226 11 00 96) и с 
произход от Китайската народна република, Япония, Република 
Корея, Руската федерация и Съединените американски щати. 

2. Размерът на окончателното антидъмпингово мито, приложимо 
за продукта, описан в параграф 1 и произведен от поименно посо 
чените в параграф 4 дружества, е разликата между МВЦ, 
определени в параграф 3, и нетната цена франко границата на 
Съюза преди обмитяване, ако тя е по-ниска от МВЦ. Не се 
събира мито, когато нетната цена франко границата на Съюза е 
равна на съответстващата МВЦ, определена в параграф 3, или по- 
висока от нея. Размерът на митото в никакъв случай не може да е 
по-висок от определените в параграф 4 ставки на адвалорното 
мито. 

3. За целите на параграф 2 се прилага МВЦ, определена в 
таблицата по-долу. Когато при проверка след внос се установи, 
че нетната цена франко границата на Съюза, действително 
платена от първия независим клиент в Съюза (цена след вноса), е 
по-ниска от нетната цена франко границата на Съюза, преди обми 
тяване, извлечена от митническата декларация, и цената след вноса 
е по-ниска от МВЦ, се прилага мито, равно на разликата между 
МВЦ, определена в таблицата по-долу, и цената след вноса, освен 
ако след прилагането на адвалорното мито, посочено в параграф 4, 
взето заедно с цената след вноса, се получава стойност (дей 
ствително платена цена плюс адвалорно мито), която остава под 
МВЦ, определена в таблицата по-долу. 

Засегнати държави Асортимент 
Минимална вносна цена (МВЦ) 

(EUR/тон нетно тегло на 
продукта) 

Китайската народна 
република, Япония, Съеди 
нените американски щати, 
Руската федерация, 
Република Корея 

Продукти с максимална 
загуба в серомагнитната 
сърцевина, не по-висока от 
0,9 W/kg 

2 043 

▼B
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Засегнати държави Асортимент 
Минимална вносна цена (МВЦ) 

(EUR/тон нетно тегло на 
продукта) 

Продукти с максимална 
загуба в сърцевината, по- 
висока от 0,9 W/kg, но не 
по-висока от 1,05 W/kg. 

1 873 

Продукти с максимална 
загуба в сърцевината, по- 
висока от 1,05 W/kg 

1 536 

4. За целите на параграф 2 се прилагат определените в таблицата 
по-долу ставки на адвалорното мито. 

Дружество Адвалорно мито Допълнителен код по ТАРИК 

Baoshan Iron & Steel Co., Ltd., 
Shanghai, КНР 

21,5 % C039 

Wuhan Iron & Steel Co. Ltd., 
Wuhan, КНР 

36,6 % C056 

JFE Steel Corporation, Tokyo, 
Япония 

39,0 % C040 

Nippon Steel & Sumitomo 
Metal Corporation, Tokyo, 
Япония 

35,9 % C041 

POSCO, Seoul, Република 
Корея 

22,5 % C042 

OJSC Novolipetsk Steel, Lipet
sk;VIZ Steel, Ekaterinburg, 
Руска федерация 

21,6 % C043 

▼M1 

Cleveland-Cliffs Steel Corpo
ration, Ohio, Съединени 
американски щати 

22,0 % C044 

▼B 
5. Ставката на окончателното антидъмпингово мито, приложимо 
за продукта, описан в параграф 1 и произведен от което и да е 
друго дружество, което не е конкретно посочено в параграф 4, е 
равна на адвалорното мито, определено в таблицата по-долу. 

Дружество Адвалорно мито Допълнителен код по ТАРИК 

Всички други китайски 
дружества 

36,6 % C999 

Всички други японски 
дружества 

39,0 % C999 

Всички други корейски 
дружества 

22,5 % C999 

Всички други руски 
дружества 

21,6 % C999 

Всички други американски 
дружества 

22,0 % C999 

▼B
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6. Мерките за дружествата, посочени в параграф 4, се прилагат 
при представяне пред митническите органи на държавите членки на 
валидна търговска фактура и заводски сертификат, които отговарят 
на изискванията, посочени съответно в приложения I и II. В случай 
че не бъдат представени нито заводски сертификат, нито търговска 
фактура, се прилага митото, приложимо за всички други дружества. 
В заводския сертификат се посочва действителната максимална 
загуба в сърцевината за всеки рулон във ватове на килограм при 
честота 50 Hz и магнитна индукция 1,7 T. 

7. За посочените поименно производители и в случаите, когато 
стоките са били повредени преди допускането им за свободно 
обращение и поради това действително платената или подлежащата 
на плащане цена се изчислява пропорционално за определянето на 
митническата стойност съгласно член 131, параграф 2 от Регламент 
за изпълнение (ЕС) 2015/2447 на Комисията ( 1 ), определената по- 
горе МВЦ се намалява с процент, съответстващ на пропорцио 
налното изчисление на действително платената или подлежащата 
на плащане цена. Така дължимото мито е равно на разликата 
между намалената МВЦ и намалената нетна цена франко 
границата на Съюза преди митническо оформяне. 

8. За всички други дружества и в случаите, когато стоките са 
били повредени преди допускането им за свободно обращение и 
поради това действително платената или подлежаща на плащане 
цена се изчислява пропорционално за определянето на 
митническата стойност съгласно член 131, параграф 2 от 
Регламент за изпълнение (ЕС) 2015/2447, размерът на антидъмпин 
говото мито, изчислен въз основа на параграф 2 по-горе, се 
намалява с процент, който съответства на пропорционалното 
изчисление на действително платената или подлежащата на 
плащане цена. 

9. Освен ако е предвидено друго, се прилагат действащите 
разпоредби в областта на митата. 

Член 2 

Настоящият регламент влиза в сила в деня след деня на публику 
ването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага 
пряко във всички държави членки. 

▼B 

( 1 ) Регламент за изпълнение (ЕС) 2015/2447 на Комисията от 24 ноември 
2015 г. за определяне на подробни правила за прилагането на някои 
разпоредби на Регламент (ЕС) № 952/2013 на Европейския парламент 
и на Съвета за създаване на Митнически кодекс на Съюза (ОВ L 343, 
29.12.2015 г., стр. 558).
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 

Във валидната търговска фактура, посочена в член 1, параграф 6, трябва да 
фигурира декларация, подписана от служител на субекта, издал търговската 
фактура, изготвена по следния образец: 

— Име и длъжност на служителя на субекта, издал търговската фактура. 

— Следната декларация: 

„Аз, долуподписаният(ата), удостоверявам, че (обемът) и (загубата в 
сърцевината) на електротехническата стомана със зърнесто-ориен 
тирана структура, продавана за износ за Европейския съюз и 
обхваната от настоящата фактура, е произведена от (наименование 
и адрес на дружеството) (допълнителен код по ТАРИК) в (засегната 
държава). Декларирам, че предоставената в настоящата фактура 
информация е пълна и вярна.“ 

Дата и подпис 

▼B
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ПРИЛОЖЕНИЕ II 

В заводския сертификат, посочен в член 1, параграф 6, трябва да фигурира 
декларация, подписана от служител на субекта, издал заводския сертификат, 
изготвена по следния образец: 

— Име и длъжност на служителя на субекта, издал заводския сертификат. 

— Следната декларация: 

„Аз, долуподписаният(ата), удостоверявам, че електротехническата 
стомана със зърнесто-ориентирана структура, продавана за износ за 
Европейския съюз и обхваната от заводския сертификат, с максимална 
загуба в сърцевината във ватове на килограм при честота от 50 Hz и 
магнитна индукция от 1,7 T и размери в mm, е произведена от (наиме 
нование и адрес на дружеството) (допълнителен код по ТАРИК) в 
(засегнатата държава). Декларирам, че предоставената в настоящия 
заводски сертификат информация е пълна и вярна.“ 

Дата и подпис 

▼B
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